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Общая характеристика работы
Актуальность темы обусловлена необходимостью выработки системы координат в подходах к анализу произведений вокально-исполнительского искусства, воздействие которого на слушателя носит весьма эмоциональный характер. Безусловно, природа художественного явления несводима к набору рациональных формулировок, однако существует потребность в его понимании и исследовании. Вопросы взаимосвязи структурной организации произведения вокально-исполнительского искусства и его художественного воздействия до сих пор остаются малоисследованными. В настоящей работе впервые предпринимается попытка нахождения способов формализации оценки вокально-исполнительских интерпретаций через установление структуры произведения вокально-исполнительского искусства, что позволяет детально анализировать не только индивидуальные и стилистические особенности конкретного исполнения, но и процессы возникновения тех или иных стилистических изменений в вокальном искусстве. 

Предметом исследования является феномен вокально-исполнительской интерпретации, рассматриваемой как сообщение в акте художественной коммуникации, существующее в виде звукового текста – одной из бытийных форм музыкального произведения.
Материалом исследования служат образцы вокально-исполнительского искусства классической европейской традиции с момента ее зарождения на рубеже XVI-XVII веков до нашего времени. В качестве материала для сравнительного анализа произведений исполнительского искусства избраны исполнительские интерпретации романса П.И. Чайковского «Страшная минута» (исполнители: Николай Фигнер, Николай Печковский, Георгий Нэлепп, Сергей Лемешев, Артур Эйзен, Дмитрий Хворостовский) и вокального цикла В.А. Гаврилина «Вечерок» (исполнители: Зара Долуханова, Наталья Герасимова).
Цели и задачи исследования

Целью исследования является выявление структуры звукового текста вокально-исполнительской интерпретации как формы выражения творчества певца и как явления художественной культуры, а также установление некоторых общих закономерностей в построении звуковых исполнительских текстов.  

В ходе исследовательской работы ставятся следующие задачи:

- 
рассмотреть вокально-исполнительскую интерпретацию с позиций теории текста и общей теории коммуникации;

- 
показать знаковую природу вокального исполнительства;

- 
выявить некоторые структурные элементы исполнительского текста и взаимоотношения между ними;

- 
проанализировать текстовые структуры вокальных интерпретаций с целью выявления индивидуальных и стилистических особенностей конкретного исполнения;

- 
на основе анализа определить характерные особенности структурной организации звуковых исполнительских текстов.  
Теоретические и методологические основы исследования

Исследование опирается на фундаментальные положения музыкознания, вокальной методологии, педагогики и практики и данных смежных наук – эстетики, истории искусства, культурологии, теории коммуникации, семиотики, структурной лингвистики, поэтики, герменевтики. Теоретическая база исследования – важнейшие тезисы Г. Вёльфлина, Ю. Кшижановского, Д.И. Чижевского, П.А. Сорокина, Ю.М. Лотмана, П.Д. Успенского, Д.С. Лихачева о сущности и типах культуры; идеи Ф. де Соссюра, Ч. Пирса, Р. Барта о сущности знака, языка и речи; фундаментальная теория диалогичности М.М. Бахтина, а также основные положения теорий голосообразования М. Гарсиа и Р. Юссона. 

Для анализа вокально-исполнительских интерпретаций нами привлекается методология дискурсивных исследований художественного текста, основывающихся на концепциях А.А. Потебни, Г.Г. Шпета, на положениях структурной поэтики, в частности, идеях Р.О. Якобсона, Ю.М. Лотмана, а также традиционные методы сравнительного анализа различных интерпретаций. 

Научная новизна работы состоит в новом подходе к исследованию вокально-исполнительского искусства, когда наряду с традиционными методами впервые привлекается общегуманитарная методология, основывающаяся на общей теории коммуникации с учетом аспектов взаимодействия и взаимообусловленности мышления, языка, общества и культуры. Такой подход позволил раскрыть семиотическую природу вокального исполнительства, показать особенности этого искусства как знаковой системы, выявить коммуникативную сущность вокально-исполнительской интерпретации и обозначить принципы определения ее структуры. Кроме того, взгляд на вокальное исполнительство как на дискурсивную практику дал возможность разработать методику анализа вокально-исполнительских интерпретаций, основанную на сопоставлении приемов исполнительской выразительности и экспертной оценки интенционального содержания интерпретаций. Метод базируется на представлении произведения исполнительского искусства в качестве звуковой текстовой модели, имеющей план выражения и план содержания, что позволяет на основе объективного анализа выработать критерии, служащие выявлению индивидуальных и стилистических особенностей конкретного исполнения, а также глубинного замысла исполнителя. 

Практическая ценность исследования 
Выдвинутые научные положения и полученные результаты представляют базу для дальнейшего детального изучения вокального исполнительства в ракурсе дискурсивных исследований. Предлагаемая методика анализа исполнительских интерпретаций может быть использована для выработки критериев оценки вокального исполнения, а также найти применение в педагогической практике и при подготовке концертного репертуара певцов.
Апробация работы 
Диссертация подготовлена на кафедре Камерного пения Санкт-Петербургской государственной консерватории им. Н.А. Римского-Корсакова и обсуждалась на заседаниях кафедры. По теме диссертационного исследования был сделан ряд докладов на научных конференциях, в том числе: «Вокально-исполнительская интерпретация как художественный текст» - IX Всероссийский междисциплинарный семинар «Художественный текст: скрытое и явное», г. Петрозаводск, 2007; «Вокальный текст: опыт анализа (на примере исполнения романса Чайковского «Страшная минута») – Всероссийская научно-практическая конференции по вокальному образованию, г. Санкт-Петербург, 2007.
Структура работы

Диссертация состоит из Введения, двух глав, Заключения. Библиографический материал включает более 300 названий.

Во Введении дается обоснование актуальности темы, формулируются цели и задачи исследования. Здесь же рассматриваются специфические особенности вокального исполнительства и очерчивается круг проблем, связанных с исследованием вокального искусства, дается обзор публикаций по исследуемой теме, характеристика источников и определяется методологическая основа работы. 
Глава 1. Вокально-исполнительское искусство: язык и текст.

Первая глава состоит из четырех разделов и посвящена рассмотрению феномена вокально-исполнительской интерпретации и вокально-исполнительского искусства в целом с точки зрения теории текста и общей теории коммуникации. Вокальное исполнительство, вокальное искусство вследствие того, что оно является формой взаимодействия людей, при котором происходит передача художественной информации, рассматривается как коммуникационная деятельность, а отдельный исполнительский акт – как художественная коммуникация. Продуктами этой коммуникационной деятельности являются произведения исполнительского искусства. Саму же возможность коммуникационной деятельности обеспечивает знаковая природа вокального искусства. 
Раздел 1. Генезис классического искусства сольного пения как знаковой системы.

В разделе исследуется знаковый аспект вокального искусства, его природа, происхождение и развитие. 
Вокально-исполнительское искусство как средство коммуникации является каналом распространения эстетических смыслов и, следовательно, предоставляет коммуникантам инструменты для создания и восприятия сообщений – систему знаков, собственный язык. Знак в семиотике определяется как материальный носитель языковой информации, репрезентирующий обозначаемый им предмет, явление, действие, событие, свойство. Знак представляет собой двустороннюю сущность: он материален (имеет план выражения) и является носителем нематериального смысла (имеет план содержания). Пение так же, как и обычная разговорная речь, представляет собой феномен перехода от нематериальной мысли и эмоции к материальному звуку (в пении и речи) и от материи звука к нематериальной сущности (пониманию) при слушании. Вокально-исполнительское искусство может рассматриваться как семиотический объект из-за своей двойственной материально-идеальной природы. С одной стороны, певческий звук является материальной основой исполнения, с другой – звучание голоса репрезентирует духовную сущность исполняемой музыки. Психологическая связь ментального означаемого и материального означающего являет знаковую природу вокального исполнительства. Оно представляет собой знаковую систему, способную транслировать идейные и эстетические смыслы. Эта способность биологически обусловлена, с одной стороны, связью между звукопроявлениями человека как живого существа и его эмоционально-психической жизнью, а с другой стороны, свойствами самого звука как воспринимаемого сигнала. Неартикулированный звук человеческого голоса уже сам по себе информативен, и это глубоко заложено в человеческой природе с доисторических времен, когда человек еще не заговорил: голос воплощает индивидуальность, характеристичность, «портретность», отражает внутреннее физиологическое и психическое состояние, эмоциональный тонус, Информативность звучания голоса – важная предпосылка формирования языка вокально-исполнительского искусства как знаковой системы. Существенное расширение области голосовой семантики связано со следующим этапом речевого филогенеза – формированием артикуляционного аппарата, позволившего путем подражания звукам природы моделировать окружающий мир и приведшего к первичной «инструментализации» голоса, приспособлению его к пению как составной части первобытного синкретического искусства. Важнейшим социокультурным фактором становления и развития знаковой системы классического европейского искусства сольного пения явился феномен возникновения жанра оперы на рубеже XVI-XVII веков, который стал проявлением «осевого» сознания, ренессансного мышления, понимавшего пение как живую речь Человека, апеллирующего к Другому, а не как игру звуками. Основой формирования вокально-исполнительского языка в плане содержания стало воплощение внутреннего мира отдельного человека во всем богатстве его личности, а в плане выражения - перенесение фокуса смысловыражения на отдельный (сольный) человеческий голос, что дало мощный импульс развитию искусства сольного пения на столетия вперед.
На этом фундаменте развивается язык классического искусства сольного пения как система организации звука, исполнительских норм и правил и в последующие культурные эпохи. Семиотическая природа вокального искусства обеспечивает возможность функционирования художественной коммуникации, участником которой является певец-исполнитель. Структура такой коммуникации рассматривается во втором разделе Главы 1.

Раздел 2. Вокально-исполнительская интерпретация в системе художественной коммуникации

С точки зрения теории коммуникации музыкальное искусство является устойчивой традицией общения и осуществляет взаимодействие между адресантом (создателем музыки) и адресатом (слушателем) посредством музыкального произведения, являющегося сообщением в акте художественной коммуникации и как таковое представляющее собой художественный текст
: 
АДРЕСАНТ-------------музыкальное произведение ------------АДРЕСАТ

Специфичность материальной основы музыкального произведения (протекающий во времени звуковой процесс), существование его в трех бытийных формах (потенциальной, актуальной и виртуальной) привело к установлению факта существования трех видов музыкального текста: графического (нотного), акустического (художественно-звукового) и мнемонического. Тип коммуникации, присущий классическому европейскому музыкальному искусству, имеет свои особенности: для того, чтобы общение между автором музыки и слушателем состоялось, необходим посредник – исполнитель, который, проводя музыкальное произведение через свою психику, интерпретирует его.

Такую коммуникацию можно представить в виде схемы:

АВТОР МУЗЫКИ --------- ИСПОЛНИТЕЛЬ ------- СЛУШАТЕЛЬ

Музыкальное произведение станет для слушателя сообщением только в случае его актуализации исполнителем. Композитор создает произведение, фиксирует в виде графического (нотного) текста, отчуждая его таким образом. Обобщенная структура исполнения заложена композитором в выразительной структуре произведения. Многозначность текста «снимается» в каждом исполнительском акте художественной коммуникации за счет нахождения коммуникантов в конкретной ситуации общения. Личность исполнителя играет решающую роль в процессе восприятия слушателем произведения, часто изменяя само сообщение. Сообщением для слушателя (адресата) становится звуковой текст, творимый в процессе исполнения произведения. Модель принимает вид:

	АДРЕСАНТ (произведение)-----
	СООБЩЕНИЕ (исполнение)-----
	АДРЕСАТ

	композитор
	         исполнитель
	слушатель


В момент коммуникационного акта источником художественной информации для адресата (слушателя), то есть адресантом выступает исполнитель, его интерпретация художественного текста, созданного композитором. В общефилософском смысле истинность каждой интерпретации необходимо связана с единственным значением в рамках определенного целеположения. В сфере искусства количество интерпретаций принципиально множественно, и каждая может считаться «истинной»
. Здесь имеется в виду интерпретация художественного произведения в широком смысле – в плане восприятия и понимания его адресатом. Именно исполнитель является первым адресатом композитора. В типе коммуникации, присущем музыкальному искусству, таким образом, можно выделить два звена:
	             КОМПОЗИТОР   --------
	 ПРОИЗВЕДЕНИЕ    ------------          
	ИСПОЛНИТЕЛЬ

	адресант
	сообщение
	адресат

	
	(графический текст)
	


И

	ИСПОЛНИТЕЛЬ --------
	ИНТЕРПРЕТАЦИЯ  ---------------
	СЛУШАТЕЛЬ

	адресант
	сообщение
	адресат

	
	(звуковой текст)
	


В первой системе действует письменный канал коммуникации, закодированное сообщение представляет собой графический текст (нотный и словесный) – знаковый конструкт. Исполнитель декодирует графический текст и кодирует сообщение при помощи вокально-исполнительского языка, переводя сообщение в звуковой (акустический) текст. 

Или, объединяя эти две схемы:
	АДРЕСАНТ      -------------
	СООБЩЕНИЕ   -----------------
	АДРЕСАТ

	(Композитор–Произведение–Исполнитель)  
	  Интерпретация
	  Слушатель 


Сообщением в художественной коммуникации является художественный образ, существующий в свернутом виде в зафиксированном композитором нотном (графическом) тексте и разворачиваемый исполнителем в акустический текст. Строго говоря, любое исполнение (озвучивание) созданного композитором нотного текста всегда субъективно и является интерпретацией в широком смысле этого понятия, отражающей уровень понимания исполнителем произведения, различные условия исполнительского акта, индивидуальные анатомо-физиологические и психические особенности интерпретатора, широкий культурный контекст исполнения. В исторически сложившемся специальном профессиональном понимании исполнительской интерпретацией принято считать не всякое воспроизведение нотного текста, а творчески самостоятельное истолкование музыкального произведения, раскрывающее его новые смыслы, то есть обладающее высокой информативностью для слушателя. Звуковой текст такого исполнения можно определить как художественный текст
. Если принять предположение, что графический текст зафиксирован в единственном варианте в виде системы обозначений - знаков, то воспринимающий этот текст исполнитель за этой системой знаков, составляющих поверхностный слой смысла произведения, может видеть глубинный смысл, отличающийся от авторского. Текст, созданный композитором, в принципе не может дать интерпретатору исчерпывающей информации для идеально полного истолкования текста (как он задумывался автором): для этого исполнителю потребовалось бы детально воссоздать духовный мир автора, особенности его психики и физиологии, жизненные обстоятельства, что не представляется возможным в полной мере. Но ведь принятие решений при недостатке информации – это и есть творчество, что позволяет утверждать: интерпретация исполнителем музыкального произведения, созданного поэтом и композитором – творческий акт.

Чтобы разграничить в исполняемом произведении элементы творчества композитора и исполнителя, необходимо рассмотреть звуковой текст музыкального произведения как семиотический объект. Cемантическое пространство художественно-звукового текста музыкального произведения моделируется по аналогии с литературным текстом как «семантическая капсула» с ядерной и периферийной зонами. Это позволяет выявить в тексте процессуальные качества и возможность разграничения элементов исполнительского и композиторского стилей. «Центральная сфера – стабильна, незыблема, твердо фиксируется в нотах, периферийная – мобильна, переменна, предоставляется воле исполнителя»
. 
Этот тезис требует дополнительного анализа. Рассмотрев в исторической перспективе типы взаимоотношений композиторской и исполнительской сфер в звуковых текстах, начиная с самых первых образцов жанра “dramma per musica”, мы пришли к выводу, что вектор развития вокального исполнительства направлен в сторону все большего ограничения исполнительской свободы, уменьшения меры спонтанности вокально-исполнительского искусства. В настоящее время наблюдается тенденция к стандартизации звукового облика исполнительской сферы, чему способствует деятельность звукозаписывающих фирм, претендующих на формирование вокального эталона. Результатом этих процессов является предсказуемость, то есть потеря информативности вокального исполнения.
Каждый исполнительский акт является диалогом не только с композитором, но и со слушателем - полноправным участником художественной коммуникации. Реакция адресата действует на исполнителя по каналам обратной связи и крайне важна для него. В любом случае, будь то непосредственное или опосредованное звукозаписью общение, исполнитель адресуется слушателю и строит звуковой текст в соответствии со своими представлениями о слушателе. Адресат, таким образом, «присутствует» в тексте. В целом, исполнитель при создании акустического текста решает преимущественно коммуникационные задачи, а слушатель при его восприятии – когнитивные.
Итак, анализ структуры музыкальной художественной коммуникации, участником которой является певец-исполнитель, показывает, что именно звуковые тексты, действия по их построению и, наоборот, действия по реконструкции их содержания и смысла, а также связанные с этим мышление и понимание, составляют содержание рассматриваемого вида коммуникации. Структура последней определяет аспекты рассмотрения звукового исполнительского текста, среди которых важнейшее значение имеет знаковая организация (семиотический аспект текста), взаимодействие текста с социокультурным контекстом как средой его существования и коммуникативные цели исполнителя (исполнительский замысел).
Раздел 3. Элементы вокально-исполнительского языка в звуковом тексте музыкального произведения. 
В разделе обозначены принципы определения семиотических элементов в вокальных исполнительских текстах. Элементы художественной формы вокального искусства, которые в ситуации художественной коммуникации функционируют как знаки, во-первых, должны выделяться сознанием из звукового континуума; во-вторых, репрезентировать нечто отличное от них самих (мысли, эмоции); в-третьих, передавать художественную информацию, то есть обладать значением. Особенность же их состоит в том, что значение это не является единичным и устойчивым и зависит от коммуникативной ситуации, то есть от контекста и интерпретации адресатом. Следовательно, чтобы приблизиться к пониманию специфики знаковой системы вокально-исполнительского искусства, необходимо рассматривать ее в тесной связи с проблемой дискретности вокальной речи и ее условностью. Первая связана с выделением определенных материальных признаков певческого звука, вторая – с системой значений, несущих художественную информацию. Свойствами дискретности и условности обладает уже отдельный вокальный тон: это показано в диссертации на примере заключительной ноты романса Радамеса из оперы Верди «Аида» в исполнении пяти певцов – выдающихся теноров ХХ века. 
При рассмотрении конкретных особенностей знаковой системы вокально-исполнительского искусства мы исходили из синкретичности пения. Именно взаимодействие принципиально различных механизмов отражения действительности, взаимно не переводимых кодов, обусловливает творческий характер вокального исполнительства, генерирование им новых смыслов. Семантика сольного пения основывается на интонированном звуке человеческого голоса, то есть тоне, который может быть рассмотрен как синкретический знак-интонация, имеющий сложную структуру. В свою очередь, этот сложный знак может быть представлен как результат комбинирования элементов, принадлежащих различным более простым знаковым кодам, а внутренняя структура произведения вокально-исполнительского искусства - как знаковое образование, организованное с помощью различных семиотических систем. Появление элементов этих систем в звуковом тексте исполняемого произведения определяется художественным выбором исполнителя и обусловлено его стремлением передать слушателю художественные смыслы. Таким образом, исполнительское искусство певца можно рассматривать как искусную работу с различными средствами смысловыражения – звуковыми кодами – структурными элементами исполнительского текста. Язык вокального искусства формируется на пересечении различных дискретных и недискретных кодов: вербальных (словесных) и невербальных (темп, громкость); кодов экстралингвистики (паузы, вздохи, плач, кашель и т.д.) и кинесики (мимика, жесты, взгляд). Они складывались и функционировали в актах коммуникации на протяжении многих столетий. Говоря о языке вокально-исполнительского искусства, в котором чрезвычайно трудно (не столько в теоретическом плане, сколько для аналитической практики) выделить универсальную семантическую единицу, правильнее было бы прибегнуть к понятию «типовые формы» как структурно-функциональные единицы художественного текста (произведения исполнительского искусства), которые являются средствами художественной выразительности, средствами создания художественности как таковой.
В заключительной части раздела рассмотрены звуковые коды, которые в наибольшей степени определяют семантику пения: звуковысотность и слово (дискретные коды); тембр, громкость (недискретные коды), а также проанализированы формы взаимодействия этих кодов, свойственные некоторым исторически сложившимся вокально-исполнительским стилям. 
Раздел 4. Структурная организация текста вокально-исполнительской интерпретации.

В четвертом разделе изложение материала переходит от описания элементов вокально-исполнительского языка к рассмотрению более высокого уровня структуры – уровня целого текста, так как природа основных структурных элементов вокального искусства как знаковой системы раскрывается «не в описании их статической материальности, а через функциональную соотнесенность их с целым»
. Язык является одним из аспектов текста. Другой аспект – индивидуально-стилистический – требует рассмотрения текста как целостного объекта. 
Вокально-исполнительские тексты в соответствии с принципом дополнительности могут рассматриваться как дискретные и как континуальные, следовательно, существует два варианта решения проблемы семиотического описания такого текста: произведение исполнительского искусства может быть представлено и как сложный текст, состоящий из знаков, и как целостный знак-образ. Понятие «художественный образ» традиционно используется при анализе интерпретации. Художественный образ является обобщенным художественным отражением действительности, облеченным в форму конкретного, индивидуального явления и в семиотическом аспекте представляет собой знак, относящийся и к сфере познания, и к сфере смысловой коммуникации. С этой точки зрения художественный образ оказывается фактом воображаемого бытия, он всякий раз заново реализуется в воображении адресата, владеющего культурным «кодом» (языком искусства), что необходимо для понимания знакового сообщения.

К знакам-образам можно отнести звуковые текстовые модели, воспроизводящие внешние и внутренние свойства объектов и явлений.

Текст как макрознак имеет план содержания и план выражения. В плане содержания выделяются два уровня:

1) 
субстанция плана содержания – замысел, мысленный образ будущего текста;

2) 
форма содержания – структурирование замысла при помощи средств определенного языка в соответствии с принципом лингвистической относительности Сепира–Уорфа.

В плане выражения различаются два уровня:

3) 
материальная субстанция плана выражения;

4) 
форма плана выражения.

С точки зрения психологии, первый уровень – это глубинный смысл, второй – поверхностный смысл текста, представленный суммой значений знаков, образующих текст. Первый и третий уровни проявляют свойства континуальности, второй и четвертый – дискретности.

Далее представлены для наглядности в виде схем семантические модели композиторского и исполнительского текстов, где показаны уровни поверхностного и глубинного смысла. 

Исполнитель идет от поверхностного смысла, заключенного в совокупности знаков графического текста, к глубинному исполнительскому замыслу. Глубинный смысл (замысел) относится к уровню прагматики. Он определяется целями, которых хочет достичь адресант в художественной коммуникации. В соответствии с ними автор исполнительского текста (адресант) организует знаковую сторону звукового текста произведения, составляющую поверхностный смысл, который может понять всякий, владеющий применяемым языком (уровень семантики). Глубинный исполнительский замысел, относящийся к индивидуально-стилистическому полюсу звукового текста, создает неповторимость текста. Неповторимость осуществляется знаковой системой вокального искусства, то есть языком, условным в пределах данного социума. Неповторимость вокально-исполнительского текста возникает в диалогических отношениях с другими текстами, в момент его встречи с другим сознанием, другим субъектом, когда текст создается или воссоздается при повторном «произнесении», так как субъекты всякий раз другие (в другом состоянии, с другими знаниями, из другого времени или пространства). 
Структура текста, если его рассматривать на уровне элементов знаковой системы, носит вневременнóй характер. Если же посмотреть на целостный текст как на сообщение в акте художественной коммуникации, то это явление временнóе. Звуковой текст исполнительской интерпретации может быть представлен как временнáя цепочка из дискретных звуков, моделирующий различные явления внутренней жизни и внешнего мира, то есть как синтагматическая конструкция. Принципы соединения вокальных тонов и отдельных фраз в одно целое также являются отличительным признаком, по которому могут быть сопоставлены различные исполнительские интерпретации. Далее подробно рассматривается соединение значимых элементов при построении художественного текста, которое происходит на четырех уровнях, анализируется преимущественная принадлежность каждого из уровней к планам выражения или содержания, языковому или индивидуально-стилистическому полюсу текста, а также участие в смыслообразовании. 
Рассмотренные в Главе 1 особенности вокально-исполнительского искусства как знаковой системы показывают, что семантика сольного пения основывается на интонированном звуке человеческого голоса, то есть тоне, который сам имеет сложную структуру, будучи образован переплетением элементов различных звуковых кодов. Элементы имеют условный характер; их появление в исполнительском тексте не автоматично (не запрограммировано графическим текстом), а связано с художественным выбором исполнителя, то есть обусловлено его намерением передать слушателю определенные смыслы – чувства, идеалы, эстетические ценности и, следовательно, сопряжено со значением. 
Важной составляющей семиозиса вокально-исполнительского искусства является синтактика: кроме семантической упорядоченности язык должен иметь и синтаксическую упорядоченность. Как представляется, можно выделить два уровня рассмотрения вокального синтаксиса: а) сочетание кодов; б) синтагматика: способы соединения тонов и комплексов звуков. И, наконец, именно третья сторона семиозиса – прагматика - служит фундаментом для первых двух, определяя в конечном итоге и интерпретацию знаков, и семиотическую структуру, и способы построения вокальных текстов.
Такие особенности знаковой системы вокального искусства создают основу для множественности исполнительских трактовок композиторских текстов. Слушатель ощущает разницу в исполнении одного и того же произведения различными певцами, но ему не всегда удается достаточно четко определить это различие. На наш взгляд, рассмотрение феномена вокально-исполнительской интерпретации в качестве звукового текста, понимаемого как живое речевое взаимодействие, как целостная единица общения открывает возможности более строгого, формализованного подхода к анализу произведения вокально-исполнительского искусства. Убедиться в этом можно посредством сопоставления различных исполнительских интерпретаций одного произведения, результаты которого представлены в Главе 2.
Глава 2. Анализ исполнительских текстов
Вторая глава состоит из трех частей. В первой части излагаются принципы анализа, во второй анализируются исполнительские интерпретации романса П.И. Чайковского «Страшная минута», в третьей – интерпретации вокального цикла В.А. Гаврилина «Вечерок» и подводятся итоги проделанной работы.

Принципы анализа

Анализ вокальной интерпретации основывается нами на понимании того, что структура звукового текста определяется исполнителем, который является центральным звеном художественной коммуникации:

АВТОР МУЗЫКИ --------- ИСПОЛНИТЕЛЬ ------- СЛУШАТЕЛЬ

В организации текста интерпретации исполнителем учитывается и композитор, и слушатель, и ситуация общения, и социокультурный контекст. Коммуникативная сущность художественного текста вокально-исполнительской интерпретации находит непосредственное выражение в способах моделирования интерпретатором общения авторов и слушателей музыкального произведения.

Взгляд на вокальное исполнительство как на дискурсивную практику позволяет применить некоторые приемы дискурсивного анализа к вокально-исполнительской интерпретации. При этом мы ориентируемся на следующие свойства звукового текста:

1. Репрезентация (отражение действительности – внешнего и внутреннего мира).

Современная наука рассматривает художественный дискурс с позиций принципа аналогии: дискурс не подражает реальности, а творит параллельные, «возможные миры» - воображаемые воплощения человеческого опыта, позволяющие выявлять и изучать природу человека и взаимодействия его с окружающим миром. Исполнительская интерпретация рассматривается как модель «возможного мира» музыкального произведения, репрезентация исполнителем поверхностного и глубинного смысла произведения при помощи языковых средств вокального искусства.

2. Интерсубъективность и социокультурный контекст. 
Сознание автора музыкального произведения так же, как и исполнителя и слушателя формируется художественными текстами, организующими культурное пространство. Исполнитель строит свою интерпретацию в диалоге с другими художественными текстами. У слушателя же создаются некоторые ожидания, которые он соотносит с текстом вокально-исполнительской интерпретации, сверяя его со своим опытом. Задача исполнителя – найти моменты активного контакта с адресатом, опираясь на заложенную композитором в произведение программу исполнения, используя выразительные средства вокального искусства. Для описания механизма адресованности исполнительского текста мы прибегли к широко употребляемым в дискурсивном анализе терминам «коммуникативные стратегии и тактики». Текстовые стратегии – основа коммуникативного механизма формирования текста
. В нашем представлении исполнительские коммуникативные стратегии (иными словами, исполнительские интенции, отраженные в звуковом тексте) основываются на моментах активного взаимодействия исполнителя и слушателя. Они могут быть выявлены путем исследования семиотической структуры текста.

В соответствии с очерченными выше позициями звуковой текст исполнительской интерпретации рассматривается нами как звуковая текстовая модель, имеющая план выражения и план содержания. Исследование текста осуществляется в несколько этапов: описание плана выражения (с точки зрения пересечения различных звуковых кодов и синтагматического построения); экспертная оценка плана содержания (с использованием психосемантического метода исследования речи, разработанного группой ученых Института психологии РАН
);  характеристика планов выражения и содержания и их сопоставление; экспертное определение общего замысла исполнительской интерпретации. 

Эти принципы легли в основу анализа исполнительских текстов романса П.И. Чайковского «Страшная минута» (исполнители: Николай Фигнер, Николай Печковский, Георгий Нэлепп, Сергей Лемешев, Артур Эйзен, Дмитрий Хворостовский) и вокального цикла В.А.Гаврилина «Вечерок» (исполнители: Зара Долуханова и Наталья Герасимова). Проведенный анализ выявил индивидуальные и стилистические особенности представленных интерпретаций и показал, с одной стороны, различие творческих индивидуальностей певцов, а с другой стороны позволил определить некоторые общие черты исполнительских текстов.
Суммируя результаты анализа, мы можем утверждать, что материалы представленных звуковых текстов отражают характерные особенности вокально-исполнительского дискурса. Коммуникативная сущность вокально-исполнительских текстов проявляется в структурной организации как плана выражения, так и плана содержания. План выражения имеет своей субстанцией звук человеческого голоса, формой выражения – средства певческой экспрессии – вокальную технику, музыкальную выразительность (рассматриваемую как господствующая стилистика исполнения в плане способов произнесения музыкального текста) и душевную сублимацию. Нижний уровень, фундамент иерархии выразительных средств вокального исполнителя составляет сама неповторимая субстанция его индивидуального певческого голоса. Следующим уровнем является вокальная техника, правилам которой подчиняется голосовая субстанция для того, чтобы стать выразительным средством вокального искусства. Вокальная техника, в свою очередь, обеспечивает следующий уровень системы выразительных средств - музыкальную выразительность. Верхний уровень составляет душевная выразительность, или эманация, под влиянием которой все нижние уровни системы выразительных средств вокального исполнения обретают свои конкретные черты в конкретном звуковом исполнительском тексте. Именно душевная выразительность является тем элементом, который скрепляет воедино две стороны текста: план выражения и план содержания и оказывает решающее воздействие на смыслообразование.

В плане содержания выделяются два уровня: субстанция содержания (глубинный замысел исполнителя, объединяющий текст) и форма содержания - чувства, эмоции как «основные денотаты музыкального знака»
, которые проявляются в интенциональном содержании текстов. В результате экспертных оценок исследуемого материала выявлены различные содержательные интенции, отражающие характерные особенности вокально-исполнительских текстов. Интенции разделились на три категории, указывающие на основные объекты ценностных ориентаций певца:    

1. Исполняемое произведение.

2. «Я» - певец и личность.

3. Слушатель – адресат.

По каждому из названных объектов был очерчен определенный круг исполнительских интенций. 
Структура интенциональных составляющих вокально-исполнительских текстов определяется ценностными ориентациями певца и складывается в иерархически организованную систему. Нижний уровень иерархии составляет сама ситуация, заданная исполнителю автором произведения, а, значит, направленность исполнителя на воплощение композиторского текста и, шире, воображаемого мира героя произведения. Певец может точно соблюдать графический текст (прежде всего коды звуковысотности и ритма), но зачастую нарушает его, подчиняя господствующему исполнительскому стилю, вокальной «моде» и интересам самовыражения. Самовыражение, самопрезентация - второй уровень интенциональной структуры. Певец стремится показать свой неповторимый голос, виртуозное владение своим «музыкальным инструментом», а также свое отношение к окружающему миру. Интенции выражаются не впрямую, а через воображаемого героя произведения. Все интенции этого уровня подчинены направленности  на адресата – слушателя. Направленность на слушателя выступает как верхний уровень системы. Духовную сублимацию, все свои достоинства как исполнителя певец адресует слушателю, чтобы воздействовать на него, привлечь его внимание. У исполнителя имеются определенные ожидания реакции слушателя, и он строит звуковой текст своего исполнения в соответствии с ними. Направленность на слушателя в конечном итоге определяет стратегию интерпретации и конкретные черты коммуникативных тактик. При  этом отмечается, что некоторые типы интенций не являются строго независимыми и содержательно смешиваются между собой вследствие невозможности полного разделения героя произведения и самого исполнителя. В результате певец – осознанно или неосознанно - наделяет героя произведения своим собственным мироощущением, а внутритекстовый воображаемый диалог превращается в реальный диалог со слушателем. Такая многоплановость различения интенций создает в тексте моменты неоднозначности, делает его полисемантичным, что стимулирует слушателя активно включаться в процесс когнитивной обработки текста и, в свою очередь, интерпретировать услышанное. Активность адресата, сопричастность его процессу творчества – показательный момент, характеризующий силу воздействия исполнительской интерпретации и одна из важных целей исполнителя.
На основании всего изложенного в Главе 2 нами сделаны следующие выводы:

1. Сравнительное исследование вокально-исполнительских интерпретаций в дискурсивной парадигме выявило неоднородность звуковых исполнительских текстов в отношении выразительной и интенциональной структур.

2.  Композиция каждого конкретного текста определяется его адресованностью, проявляющейся на уровне глубинного исполнительского замысла: текст строится как процесс поиска ответа на социокультурный запрос во взаимодействии исполнителя со слушателем и героями воображаемого мира исполняемого произведения. 

3. Общая коммуникативная стратегия как проявление адресованности исполнительского текста проявляется в нахождении способов активного взаимодействия со слушателем и воплощается в каждом случае в конкретной структуре исполнительских интенций.

4.  Каждая исполнительская интенция, так же как и вся их совокупность, реализуется через определенную структуру выразительных средств, которая прослеживается в изменениях параметров звукового потока (вариациях звуковых кодов, способах соединения вокальных тонов и отдельных фраз в единое целое). Гетерогенность выразительной структуры вносит существенный вклад в смыслообразование, создает условия для возникновения многочисленных моментов активного контакта исполнителя и слушателя, что является залогом востребованности исполнения.

5. В организации звукового текста вокально-исполнительской интерпретации как знакового образования существует некоторое преобладание роли прагматических факторов, так как именно они конкретизируют роль семантических и структурных компонентов текста.
В Заключении подводятся итоги проведенного исследования, намечаются перспективы дальнейшей разработки положений, сформулированных автором работы.
Проблему восприятия и оценки вокально-исполнительского искусства можно считать одной из самых противоречивых и субъективно разрешаемых. Способы формализации оценки вокально-исполнительских интерпретаций крайне сложны, что связано с эмоциональным характером воздействия пения и преимущественно образным его восприятием. Наша работа – одна из попыток решения этой проблемы, затрагивающая один из ее аспектов – изучение звукового облика произведения исполнительского искусства, рассматриваемого как многофункциональный объект (на примере произведений камерно-вокального жанра). Двигаться в этом направлении позволяет дискурсивно-диалогический метод, на который мы опирались в нашей работе. Результаты предпринятого нами исследования свидетельствуют о том, что при анализе исполнительских интерпретаций возможна выработка достаточно точных критериев оценки вокального исполнения и его воздействия на слушателя. Вместе с тем данная методика создает определенную возможность количественной оценки и вариаций кодов, композиционно формирующих исполнительский текст, и его интенциональной структуры. Возможно, что дальнейшая разработка и уточнение предлагаемой методики анализа, ее спецификация позволит расширить сферу применения и использования ее в других видах исполнительского искусства.
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